
A helyes nézőpont 
A Csárdáskirálynő a Nagyszínházban — 

Sokat töprengtem, mikép-
pen érdekelheti az egyete-
mistákat egy operett vagy 
egy róla szóló beszámoló. 
Végül a következő problé-
mafölvetés mellett döntöt-
tem: az egyetemisták (és a 
„magas értelmiségiek") nagy 
része véli úgy, hogy az ope-
re t t idejétmúlt, giccses m ű -
fa j . Akkor viszont mivel 
magyarázható példátlan si-
kere, óriási közönségvonzó 
hatása? Réz András gondo-
latmenete nyomán ¡két lehe-
tőséggel kell számolnunk: 
vagy az emberek többségét 
kif icamodott ízlésűnek (hor-
ribile dictu hülyének) kell 
tekintenünk, merthogy é r -
téktelenségekért rajong, vagy 
az operettben (csakúgy, mint 
pl. a szórakoztató western-
ben) valós ér tékeket kell 
föltételeznünk. Ugye, egyet-
értenek velem, ha optimis-
tán a második lehetőség 
mellett maradok? 

Mi hát az operett ér téke? 
Valószínűleg feszültségoldó 
hatása. Ideges világunkban 
jólesik igazi érzelmeket, 
egyszerűen szép dal lamok-
ban átélni. Kell az a művé-
rzet is, amelyik csak szóra-
koztatni szeretne, nem akar 
a székünkhöz szögezni ben-
nünket , hanem megengedi, 
hogy önfeledten hátradől-
jünk. Amely-könnyek nélkül 
kacagtat meg. 

Ilyen a Csárdáskirálynő. 
S most bosszankodhatnánk 
azon, hogy Ék Erzsébet ru-
hái hol túl szürkék (Edvin), 
hol túldíszítettek (Szilvia), 
dicsérhetnénk Afira János I. 
felvonásbeli színpadképét, 
.amely remek ötlettel foly-
t a t j a a színpadon a nézőté-
r i páholysort. számon kér-
hetnénk Bodolay Gézától, 
hogy a II. felvonás kettősei-
nek sorozatát semmi, de 
semmi nem ¡kapcsolja össze, 

egymás után következő kon-
rertszámok stb., stb. Meg-
vallom, ezek a kifogások a 
főpróbákon sorra megfogal-
mazódtak bennem, ám a be-
mutatón valahogy megfeled-
keztem róluk. Nem a fények 
csillogása kápráztatott el, 
hanem egy-egy virtuózán 
megkoreografált együttes 
(Hurrá, hurrá!), a zene ma-
gas szintű érvényre ju t ta tá-
sa, s főképp az, hogy ápr i -
lis 4-én estére a produkció 
sok fölösleges elemétől meg-
szabadult, teljesen mentessé 
vált a cukros ízektől, min-
denfa j ta hamis szenti menta -
lizmustól, álromantikától — 
és óriási sikert aratott . 

Azt, hogy Molnár Gál Pé-
ter átdolgozása milyen vi-
szonyban van a Kellér—Bé-
keff i-féle változattal, lehe-
tetlen egy hasábon tisztázni, 
magam csak egy dolgot nem 
tudok megbocsátani neki: 
azt a három idióta, s i rni-
valóan humortalan figurát, 
akivé Miska főpincért, a da-
rab talán legeredetibb a lak-
ját degradálta. 

Mindkét szereposztás jó. 
Bajtay Horváth Ágota ugyan 
a drámai szoprán helyzetek-
ben, a hisztérikus kitöré-
sekben érzi magát legjob-
ban, de végig szépen éne-
kel, és jól hozza magát a 
színpadon. A gyönyörű han-
gú és kivételes poézissel da-
loló Iván Ildikó féktelen 
temperamentumú, kivételes 
szubrett lehetne. A pr ima-
donnaszerep nem mindig áll 
jól neki. A tenor magassá-
gokban is egyenletes hang-
adással, szép legátókkal 
énekli Edvint Egri László. 
Turpinszky Bélát lendülete 
segíti: a hangja egyenetlen, 
szinte állandóan más pozí-
cióban szólal meg. S noha 
Kelemen Márta ru t inja biz-
tosan viszi s ikerre Stázit, 

Bognár Zsolt pedig kifeje-
zetten aranyos Báni gróf, 
nemigen tudják feledtetni 
sóvárgásunkata tüneményes, 
pacsirtahangú Vásári Mó-
nika és virtuóz Jakab Ta-
más iránt. Jakabbal kap-
csolatban nem is azt cso-
dáljuk, hogy milyen jól tán-
col, mennyire elegáns, és fő-
leg mennyire operettképes 
hangon, kifejezően énekel. 
E z t a B ó n i t (latinul „ökör"-t 
jelent a szó) körüllengi a 
„grófi hülyeség" glóriája, 
csetlés-botlásaiban, mindig 
mélyen emberi, s képes föl-
emelkedni a nagy pillana-
tokhoz is: amikor a II. fel-
vonásban Szilviára teríti kö-
penyét, s a búcsúzás előtt 
még egyszer megszólal, hal-
kan : „Te rongyos élet" ... — 
mindenkinek összeszorul a 
torka. Egyetlen szereplőről 
kell még szólnunk: Király 
Leventét elérte a mindenko-
ri Bónik sorsa: Feri bácsi 
lett belőle. Mégpedig egy 
remekül eltalált, kissé par-
lagias magyarnemes-figura, 
aki még azt is elfeledteti 
velünk, hogy jelenlegi hangi 
állapota nem a lkalmas az 
o pere t tének lesre. 

M,i ihát a helyes néző-
pont? A sikeré! Azoké a né-
zőké, akik képesek elenged-
ni és átengedni magukat . 
Mert kell ez a gesztus! Kell 
a fellazulás, s ha m á r olyan 
ri tkán lehet benne részünk, 
ne 6zalass7.uk el az alkal-
mat : nézzük meg a Csár-
dáskirálynőt! 

MAROK TAMÁS 

M űvészpályakezdők 
Jakab Tamás 

(1. kísérlet) 
— Ez olyan hüly&ség, 

hogy hogyan lettem színész. 
Ügy, hogy jele.ntkeztem a 
főiskolára és fölvettek. 

— Nem tudom, hogyan 
alakítok ellentétes ¡karakte-
reket, egyszerűen eljátszom. 

— A magasságom nem 
érdekel. Nem tudom, mek-
kora lehetek. 190-nél biztos 
magasabb. Egyszer volt csak 
hátrányom belőle. Mensáros 
Laci bácsival e l aka r tunk 
játszani egy darabot, s ab -
ban én lettem volna Napó-
leon, a kis korzikai. Ekko-
ra vagyok és kész. 

— Szegedre jöttem, mer t 
ide hívtak. Nem ajánlo t tak 
semmi különöset. Tulajdon-
képpen nem is tudom, hogy 
miért jöt tem épp ide. Te, 
figyelj, elég, ami t mondtam, 
vagy túl kevés? Most nem 
vagyok túl jó formában. 

(2. kísérlet) 
— Azzal ültünk le újra 

beszélgetni, hogy most jó 
formában vagy. Ez a for-
maingadozás csak a magán-
eletedet érinti, vagy színpa-
di alakításaidat is? 

— Vonatkozik a színpadi 
szereplésekre is; azt jelenti, 
hogy tele v a n . . . a hóci-
pőm! Meg kellene becsülni 
a színészeket, nemcsak hely-
ben, országszerte. A t á r sa -
dalmi megbecsülésre gondo-
lok. A színház egy szeparált 
rész, i t t .megoldható lenne. 

— Szerinted ez megoldha-
tó elkülönítve, kizárólag a 
színházon belül? 

— Persze, van e r re példa. 
Ha m á r nem tudnak elég 
pénzt fizetni, legalább be-
csülnének erkölcsi értelem-
ben. 

— Mikor érzed, hogy 
megbecsülnek? 

— Ha olyan rendezővel 
dolgozom, aki nem a dísz-
lettel meg a jelmezzel a k a r -

ja megcsinálni a darabot, 
hanem velem. Bennem bí-
zik. Az olyan rendezőket 
szeretem, akik foglalkoznak 
a színésszel. Játszottam 
O'Neill darabját , az öh , i f-
júságot. Horvai Is tvánnak 
az volt a lényeges, hogy va-
laki belül mit érez és hogy 
mit mond, nem pedig az, 
ki hol jön be. Arira csak fel 
kell hívni a figyelmét a szí-
nésznek, és a z megoldja. A 
színészek ál ta lában okos 
emberek, nem szabad őket 
hülyének nézni! Nézd meg 
ezt a jelmezt! Ez a folt i t t 
a mellemen azt jelenti, hogy 
a lelkem rossz, széthasadt. 
Hát bízzák már rám, hogy 
eljátsszam, hogy rosszindu-
latú ember vagyok! Vagy 
akikor akasszanak a nya-
kamba egy táblát, hogy 
„ROSSZ", és akkor csak ál l -
ni kell a színpadon, fe le j t -
sük el a szakmát. 

— Beszéltünk a múltkor 
a palicsi Hamletről. En er-
ről nem sok jót olvastam. 
Akkor sem voltál formá-
ban? 

— Az egy nagyon modern 
felfogású Hamlet volt. Azt 
í r ták rólam, hogy a mono-
lógok megoldatlanok. Va-
lóban: egy 1600 férőhelyes 
erdei szabadtéri színpadon 
tényleg nem lehet jól. e l -
mondani Hamlet bensősé-
ges, elmélkedő monológjait. 
Kénytelen vol tam elüvölteni 
eket, hogy hal l ják. Az rossz 
volt. Ügy, ahogy van. De 
u tána bevittük a színházba 
az előadást, és óriási s ikere 
lett, meghívtak bennünket 
a londoni fesztiválra, Mün-
chenbe, Düsseldorfba. 

— A Har/llet a legnagyobb 
szerep, vagy talán az egyet-
len szerep. Szerinted hány 
évesen kell (szabad!) elját-
szani? 

— Amikor az ember el 
a k a r j a játszani ezt a szere-
pet, akkor még túl fiatal , 
amikor pedig el játszhatja, 
m á r túl öreg. A tökéletes 
tehetség mellett olyan ko-
moly technikai felkészültsé-
get is igényel, amelyet csak 
az évek adhatnak meg. 
Hamlet 23 éves, és én is ép-
pen annyi voltam, amikor 
játszottam. Talán túl f ia ta l? 

— Milyen fiyelven játszot-
tátok? 

— Magyarul, de tolmács-
géppel. Ez egy hallgató, amit 
füledhez teszel, és dumál 
bele a nő. Jugoszláviában 
minden így megy, ötnyelvű 
az ország. Hamletről eny-
nyit. Ez jó volt. Nagyon 
modern, erősen kísérleti jel-
legű. 

— Azt hiszem, az ilyen 
kísérletek hozzátartoznak a 
színház fejlődéséhez, és a 
magyar színházban épp az 
a baj, hogy az utakat nem 
lehet végigjárni. 

— így van. De a kísérle-
teknek is megvan a határa. 
Egy színházban ha van tíz 
bemutató, lehet csinálni há-
rom kísérletet, d e akkor a 
többi hétnek nagyon jónak 
kell l e n n i . . . 

— És a három kísérlet kö-
zül egynek legalább vala-
mit föl kell mutatni. Mik a 
terveid? 

— Nem tudom. A helyzet 
kilátástalan. Pénz nincs, és 
szakember is egyre keve-
sebb, klánok vették kezük-
be az irányítást, a színhá-
zat kádervonalon vezetik. 
Ez 1948 óta így van, de 
most tetőzött. Mindegy: a 
közönség nem dobál ja meg 
a darabot, így se lehet 
megbukni. Igaz, fejlődést, 
igazi s ikert elérni sem. 

M. T. 

Főiskolai tanszékvezetők: Müller József 

„Nálunk hagyományos 
germanistaképzés 

folyik" 
Dr. Müller József azon-

kívül, hogy a tudomány-
egyetem német nyelvi 
tanszékének helyettes ve-
zetője, a tanárképző fő-
iskola német tanszéki cso-
port já t vezeti. Mivel az 
emberek sem tanszékve-
zető-helyettesek, sem pe-
dig tanszéki csoportveze-
tők nem véletlenül lesz-
nek, megkérdeztem a ta-
nár ura t : 

— Hogyan kezdődött 
pályája? 

— Mindenekelőtt a kö-
vetkezőt tartom szüksé-
gesnek elmondani: ahhoz, 
hogy valaki e lér jen egy 
bizonyos szintet szakmai 
szempontból, igen sok sze-
rencsés találkozásra, ezek 
sorozatára van szükség. 
Az én esetemben ez Bal-
lér Endrével, a mohácsi 
gimnázium angoltanárá-
val kezdődött. Ballér End-
re hatalmas élményt je-
lentett minden gimnazis-
tának, föltéve, ha nem 
buktat ta meg angolból. . . 
Talán ebből is kiderül 
m á r : én gimnazistaként 
német nyelvet nem tanul-
tam, viszont érettségiztem 
belőle; egy evangélikus 
pap vette á t velem a né-
met grammatikát . 

— Hogyan fordult ér-
deklődése végül is a né-
met nyelv irányába? 

— A germanisztikával a 
szegedi egyetem német 
tanszékén találkoztam elő-
ször, részben Halász Előd 
révén, aki alighanem job-
ban tudott németül, mint 
Lőrincze Lajos magya-
rul . . . Ezzel folytatódott 
tehát a szerencsés talál-
kozások folyamata; nem-
különben Hankíss Ele-
mérrel. Ok ketten hatá-
rozták meg számomra a 
bölcsészkar profil ját . Na-
gyon nagy élményt jelen-
tett számomra a szeminá-
r iumoknak az a formája , 
ami t Halász és Hankiss 
honosított meg az egye-
temen, oktatók és hallga-
tók számára egyaránt al-
kalmazva. Ez a két tudós 
egyébként szakmai téren 
a legszorosabban együtt 
tudott működni, ami igen 
tisztességes dolog volt ré-
szükről, hiszen emberileg 
aligha szerethették egy-
mást. Nyilván hatalmas 
felkészültségüknek tu la j -
donítható, hogy nem volt 
szükségük a manapság 
eléggé el ter jedt szakmai 
klikkek kialakítására . . . 
Halász Előd taní tványa-
ként s az ö hatására egy-
fa j t a enciklopédikus, le-
hetőség szerint mindent 
átfogó tudás megszerzé-
sére törekedtem, tehát 
szakosodásom csak kö-
zépiskolás tanári éveim 
alatt indulhatott meg. Ez 
a velem egykorúakkal 
szemben, akik a diploma 
megszerzése után az egye-
temen maradtak, elég 
nagy hátrányt j e l e n t e t t . . . 
Egyébként a Radnóti 
Miklós Gimnáziumban ta-
nítottam, angol-német 
nyelvi szakfelügyelő vol-
tam, s ezzel egyidejűleg 
félállásban oktat tam az 
egyetem német tanszékén. 
Nem is törekedtem túl-
zottan arra, hogy egy ki-
ragadott részterülettel 
foglalkozzam; 1350-ig glo-
bálisan próbáltam átte-
kinteni a német nyelv 
történetét. Utólag vissza-

gondolva erre az időszak-
ra : nagyon magabiztos 
vállalkozásnak tűnik ez, 
hiszen a német nyelvtör-
ténet legalább négy-öt 
élesen elhatárolható ka-
tegóriába sorolható, ami 
egy ember számára elég 
nagy falat. Persze ahhoz, 
hogy er re rájöj jek, végig 
kellett olvasnom egy 
könyvtárnyi szakirodal-
mat, amivel csak nyer-
tem. Még mindig kezdeti 
szakaszomnál maradva, 
most is az a véleményem, 
hogy a túl korai, az át-
fogóbb ismereteket nél-
külöző szakosodás nem-
igen helyeselhető. Főképp 
akkor nem, ha oktatóról 
van szó. aki hallgatóinak 
tudásáról elszámolni tar-
tozik. Ahhoz, hogy az em-
ber egy részterületről a 
hitelesség igényével be-
szélhessen, rendkívül ala-
pos, nagyobb területet át-
fogó tárgyi tudásra van 
szükség. Alapvető fontos-
ságúnak tar tom egyéb-
ként az egyetem tanár-
képző voltát ; s ehhez ké-
pest csak másodlagosnak 
tudományos intézeti sze-
repét. Hacsak nem olyan 
kiemelkedő tudású, sze-
mélyiségről van szó, aki 
mindkét feladatnak ele-
get tud tenni anélkül, 
hogy egyik vagy másik 
csorbát szenvedne. 

— Tanár úrnak mi a 
kutatási területe? 

— A német nyelv tör-
ténetével foglalkozom, an-
nak is a korai korszaka 
érdekel leginkább. Körül-
belül harminc éve foglal-
kozom behatóan az ófel-
német és a középfelnémet 
átmeneti korszak gram-
matikájával . „A német 
nyelv múltja" című elő-
adásomhoz annak idején 
egy jegyzetet is írtam, ami 
az etimológia lehetséges 
változatait mu ta t j a be 
gyakorlati példákon. A 
középfelnémet korszak 
nyelvezete m á r a hallga-
tók számára is m á r elég-
gé érthető, s akik beható-
an foglalkoznak német 
nyelvészettel, aká r erede-
tiben is olvashat ják a Ni-
berung-éneket, a Tristant, 
Walther von Der Vogel-
w e i d é t . . . 

— Gondolom, nyelvtör-
téneti kutatásai mellett a 
mai német nyelvvel is 
foglalkozik. 

— Ez eléggé evidens . . . 
A mai beszélt német 
nyelv sajátosságai, mint 
minden nyelvé, nyelvtör-
téneti ismeretek birtoká-
ban sokkal inkább ér the-
tők, mint egyébként. Jól-
lehet sokszor t réfaként 
emlegetik, hogy — példá-

ul — a bajor nem érti a 
hamburgi t stb., s ez tény 
is. Ennek nyelvtörténeti 
okai vannak. Egyébként 
a mai német nyelvhasz-
nálatban van egy ú j tö-
rekvés, ami a Hoch-
deutsch, azaz az idealizált 
német nyelv megteremté-
se felé mutat. Ez a szi-
tuáció még sajátosabbá 
teszi. 

— Kutatási területén 
belül mivel foglalkozik 
legszívesebben? 

— Az egyetemi német 
tanszék óraterheltsége 
igen nagy, ehhez járul 
még főiskolai elfoglaltsá-
gom is. így eddig még 
nem tudtam régi vágya-
mat megvalósítani, ez pe-
dig egy előadássorozat 
lenne a német—angol— 
holland diakrón gramma-
tikáról. Remélem, er re a 
jövő szemeszterben már 
lesz időm. 

— Szó esett az előbb a 
főiskoláról... Milyen tár-
gyakat tanít az itteni né-
met tanszéki csoporton? 

— Bevezetés a gram-
matikába, nyelv- és stí-
lusgyakorlat. Grammat ika 
a la t t értendő az általános 
nyelvészet, nyelvészeti fo-
galmak meghatározása, és 
érintőlegesen a német 
nyelv története is. 

— A főiskolai német 
tanszéki csoport megala-
kulása óta milyen fejlő-
désen ment keresztül? 

— A választ két részre 
kell osztani . . . A szakmai 
képzés, a hallgatók tudás-
szintje, munkamorál ja 
igen jó, sikerült a hallga-
tók igényességét fokozni, 
s a kívánt szintre emel-
n i . . . Az itt folyó munka 
a többi, germanisztikával 
foglalkozó intézet munká-
jával egyenértékű. Ugyan-
akkor azt is el kell mon-
danom, hogy a tanszék-
szervezés terén csak 
könyvtárunk, könyvtári 
könyvállományunk bővü-
léséről tudok pozitívan 
szólni. A többi marad t a 
régiben. Mindenképpen 
komoly előrelépésre van 
szükség, hiszen szeptem-
bertől immár három év-
folyammal dolgozik a 
tanszéki csoport. Minden 
bizonnyal ismét hatalmas, 
négy-ötszörös túl jelentke-
zéssel kell számolnunk a 
német—orosz szakpárosí-
táson. 

— Terveznek-e más 
szakpárosítást? 

— Ezt nem tudom . . . 
A pécsi főiskolától eltérő-
en itt nem nemzetiségi 
oktatás, hanem hagyomá-
nyos germanistaképzés fo-
lyik. S mint m á r mon-
dottam az előbb, igen szép 
eredménnyel. 

FARKAS CSABA 

[ SZEGEDI EGYETEM 7 | 


